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[Verso 1] 

Ayer La Vi – Don Omar 
 

________ _____ _____ por ahí 

Tomando, queriendo morir, llorando 

¿________ _____ ________ eso a ella 

Tan bella 

Que ahoga hoy sus sueños en esa botella? 

 

Usted _____ ______ y la ________ en un rincón llorando 

Y aún aquí estoy yo por sus besos rogando 

Como _____ ________ ______ lo que por dentro es 

Ya no quiere querer y ¿qué le puedo hacer? 

 

Todo ______ culpa de usted que la ________ llorando 

Y aún aquí estoy yo por sus besos rogando 

Como _____ ________ ______ lo que por dentro es 

Ya no quiere querer y ¿qué le puedo hacer? 

 

Nadie deja que muera una flor tan bella 

Ni deja sin _____________ a una doncella 

Quien bajo del firmamento tan linda estrella 

_____ ________ con sufrimiento y hoy no brilla ella 
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Sí ________ ________ sola sola solita 

Las penas de un amor que sus hojas marchitan 
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Ayer la vi – Don Omar 

Ayer la vi por ahí 

Yesterday I saw her there 

Tomando, queriendo morir, llorando 

Drinking, wanting to die, crying 

¿Quién le hizo eso a ella Tan bella 

Who did that to a girl so beautiful... 

Que ahoga hoy sus sueños en esa botella?  

Who today drowns her dreams in that bottle?  

 

Usted se fue y la dejó en un rincón llorando 

You went away and left her in the corner crying 

Y aún aquí estoy yo por sus besos rogando 

And I am still here begging for her kisses 

Como no pudo ver lo que por dentro es 

Since you couldn't see what is inside (of her) 

Ya no quiere querer y ¿qué le puedo hacer?  

She doesn't want to love anymore and what can I do for her? 

 



Todo fue culpa de usted que la dejó llorando 

Everything was your fault that you left her crying 

Y aún aquí estoy yo por sus besos rogando 

And I am still here begging for her kisses 

Como no pudiste ver lo que por dentro es 

Since you couldn't see what is inside (of her) 
Ya no quiere querer y ¿qué le puedo hacer?  

She doesn't want to love anymore and what can I do for her? 
 

Nadie deja que muera una flor tan bella 

No one leaves such a beautiful flower to die 

Ni deja sin castillo a una doncella 

Nor leaves a princess without a castle 

Quien bajo del firmamento tan linda estrella 

Who beneath the sky is such a pretty star 

Le pagó con sufrimiento y hoy no brilla ella 

You paid her with suffering and now she doesn't shine 

 
Sí ahora llora sola sola solita 

 Yes, now she cries alone, alone, by herself 
Las penas de un amor que sus hojas marchitan 

The pain of a love whose leaves wither 


